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2- PROCEDIMENT LEGISLATIU 
COMÚ 

2.1 Projectes de llei 

Edicte 

La subsíndica general, vist l’acord de la Junta de 
Presidents de Grup Parlamentari del dia 7 de juny 
del 2006, determinant la comissió competent per a 
conèixer del Projecte de llei del procediment 
executiu de l'ordre judicial de pagament, 

Disposa 

D’acord amb el que preveu l’article 45 del 
Reglament del Consell General, trametre l’esmentat 
Projecte de llei, així com les esmenes a l’articulat que 
han estat presentades a la Comissió Legislativa 
d’Interior. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret  
Subsíndica General 

2.2 Proposicions de llei 

Edicte 

La subsíndica general, d'acord amb les previsions de 
l'article 100.2 del Reglament del Consell General,  

Disposa 

Publicar l'informe de la Ponència i l'informe de la 
Comissió Legislativa de Política Territorial i 
Urbanisme en relació a la Proposició de llei de 
modificació de la Llei general d’ordenació del 
territori i urbanisme, de 29 de desembre del 2000, 
així com les reserves d'esmena i els vots particulars 
presentats. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret  
Subsíndica General 

Informe de la ponència de la Comissió 
Legislativa de Política Territorial i 
Urbanisme 

El M.I. Sr. Carles Blasi Vidal, del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, nomenat ponent per la Comissió 

Legislativa de Política Territorial i Urbanisme el dia 
19 de maig del 2006, a la vista de la Proposició de llei 
de modificació de la Llei general d’ordenació del 
territori i urbanisme, de 29 de desembre del 2000, 
proposa, segons el que disposa l’article 97 del 
Reglament del Consell General, l’informe següent: 

Proposició de llei de modificació de la 
Llei general d’ordenació del territori i 
urbanisme, de 29 de desembre del 2000 

Exposició de motius 

La Llei general d’ordenació del territori i urbanisme, 
de 29 de desembre del 2000, configura una norma 
clau: els plans d’ordenació i urbanisme parroquial. El 
procés de tramitació d’aquests instruments ha estat 
lent i s’han detectat problemes causats per 
determinats defectes de la Llei aprovada. A més, 
aquesta no cobreix de manera suficient alguns 
aspectes de vital importància per al territori andorrà. 
Per resoldre les indicades qüestions, s’aprova la 
present Llei de modificació de la Llei general 
d’ordenació del territori i urbanisme, de 29 de 
desembre del 2000. 

El seu article primer consolida l’urbanisme com a 
funció pública i l’article 2 estableix en quines 
condicions pot caducar la garantia urbanística, que 
deixa de tenir el caràcter de permanent amb la 
finalitat d’incidir en la referida funció pública de 
l’urbanisme. Es complementen aquests canvis amb 
les disposicions de l’article 16. 

Els articles 3, 4 i 5 perfeccionen i milloren la 
distinció entre sòl urbà consolidat i no consolidat. 
L’article 6 concreta la distinció entre unitats 
d’actuació de desenvolupament immediat i de 
desenvolupament diferit i l’article 9 es refereix al sòl 
no urbanitzable, que es defineix en virtut de criteris 
territorials i no de titularitat jurídica. La finalitat és 
protegir de manera clara els sòls amb valors 
ambientals i preservar la qualitat del territori. 

L’article 10 introdueix el tràmit d’informació pública 
en l’elaboració de les directrius d’ordenació, dels 
projectes d’interès nacional i dels plans sectorials. Es 
tracta d’una reforma imprescindible de cara a 
afavorir el paper de la participació ciutadana en 
l’urbanisme. 

L’article 11 contempla el pla d’etapes com a 
instrument que s’afegeix al pla d’ordenació i 
urbanisme parroquial. Es tracta d’un precepte que, 
en combinació amb el que es preveu als articles 3 a 6 
i a l’article 9, ha de donar als plans d’ordenació i 
urbanisme parroquial la necessària coherència en el 
seu desplegament temporal. 
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L’article 12 integra el sòl per a habitatges de 
protecció pública entre les reserves que ha de 
preveure el pla d’ordenació i urbanisme parroquial i 
connecta l’urbanisme amb la política d’habitatge. 
Tenen el mateix sentit els canvis introduïts 
mitjançant les disposicions dels articles 7 i 8. 

Els articles 13, 14 i 15 milloren el tràmit d’aprovació 
del pla d’ordenació i urbanisme parroquial i donen 
un nou paper a la informació pública i a l’autonomia 
de les solucions que presenta el comú en el seu 
projecte. 

L’article 17 imposa al comú el deure de verificar el 
repartiment equitatiu de beneficis i càrregues en el 
moment d’aprovar el pla parcial. Això ha d’afavorir 
la protecció dels propietaris minoritaris en el procés 
de desenvolupament del pla. L’article 18 atorga al 
pla especial una nova posició, no sempre subsidiària, 
en el marc del planejament derivat. Aquesta 
modificació és necessària d’acord amb el criteri 
inicialment exposat de què l’urbanisme és una funció 
pública. 

L’article 19 modifica el redactat de la disposició 
transitòria primera de la Llei. Aquest canvi permet 
als comuns proposar una reducció de l’edificabilitat, 
que pot afavorir la qualitat general del seu projecte. 

Per últim, la disposició transitòria estableix un 
termini pel que fa a l’entrada en vigor de la nova 
definició de sòl no urbanitzable; d’aquesta manera, 
s’evita l’alteració imprevista del marc d’elaboració 
dels plans d’ordenació i urbanisme parroquial. La 
possibilitat que obre la Llei de què una part dels 
terrenys de titularitat comunal puguin ser edificats 
serà efectiva en el moment de la primera revisió dels 
plans d’ordenació i urbanisme parroquial, amb 
l’obligació pels comuns de definir de forma precisa 
quins són els terrenys públics que no es podrien 
edificar. 

Esmena 1 De modificació 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa el redactat següent: 

“La llei general d’ordenació del territori i 
urbanisme, de 29 de desembre de 2000, ha iniciat 
un important procés de canvi en la cultura 
urbanística del nostre país; un canvi que afecta 
tant la normativa del planejament urbà com la 
pròpia concepció de la propietat del sòl. A partir 
d’aquesta norma s’estan elaborant els plans 
d’ordenació i urbanisme parroquial. Això 
comporta un desplegament normatiu de gran 
rellevància i que en data d’avui encara no està 
conclòs. Sembla doncs prematur tractar d’avaluar 
ara totes les disfuncions que poden sorgir a partir 
d’aquest desplegament normatiu. 

Això no obstant, s’ha considerat operatiu 
introduir una modificació en matèria de 
l’anomenada garantia urbanística per tal de 
flexibilitzar la seva aplicació en un futur i 
d’augmentar la capacitat reguladora dels Comuns 
a l’hora de definir i revisar els futurs plans 
d’ordenació i urbanisme parroquial.” 

Esmena 2 De modificació 
Grup Liberal 

Es proposa modificar el redactat de l’Exposició de 
motius de la Proposició de llei presentada pel 
president del Grup Parlamentari Socialdemòcrata 
(en endavant la Proposició de llei) de modificació 
de la Llei general d’ordenació del territori i 
urbanisme, de 29 de desembre del 2000 (en 
endavant LGOTU), de forma que quedi com 
segueix: 

Exposició de motius 

La vigent Llei general d’ordenació del territori i 
urbanisme fou aprovada pel Consell General en 
la sessió del 29 de desembre de l’any 2000, o sigui 
ja fa més de cinc anys, amb l’objecte de regular 
l’ordenació del territori i el règim del sòl, 
l’urbanisme i l’edificació en tot el territori 
nacional. 

Els anys de vigència transcorreguts a partir de la 
seva aprovació, i especialment els treballs de 
redacció per part dels Comuns dels plans 
d’ordenació i urbanisme parroquials (POUPS) 
previstos a la Llei han posat de manifest la 
conveniència de precisar o modificar-ne alguns 
aspectes. 

Amb aquesta finalitat s’aprova la present Llei de 
modificació de la Llei general d’ordenació del 
territori i urbanisme, de 29 de desembre del 2000, 
amb el contingut següent: 

Motivació: Les modificacions a l’articulat d’acord 
amb les esmenes que a continuació es proposen 
comporten la necessitat d’adaptar el contingut de 
l’Exposició de motius al redactat final del text de 
la Proposició de llei, sense necessitat d’anticipar 
reiterativament en l’Exposició de motius el 
contingut d’una llei tant curta. 

Article 1. Modificació de l’article 15 
Es modifica l’article 15 de la Llei general d’ordenació 
del territori i urbanisme, de 29 de desembre del 2000 
(en endavant LGOTU), que queda redactat com 
segueix: 

“Article 15 

Iniciativa de l’activitat urbanística 
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1. La iniciativa i la direcció de l’ordenació del 
territori, la seva planificació i la formulació dels 
instruments urbanístics, corresponen a 
l’Administració pública. 

2. La gestió del desenvolupament i l’execució de 
l’activitat urbanística és promoguda de manera 
prioritària per la iniciativa privada, sense perjudici de 
l’exercici de les potestats i les facultats públiques 
establertes per l’article 4 d’aquesta Llei.”. 

Esmena 3 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 1. 

Esmena 4 De modificació 
Grup Liberal 

Es proposa modificar l’article 1 de la Proposició 
de llei, referent a l’article 15 de la LGOTU, que 
queda redactat com segueix: 

“Article 15 

Iniciativa de l’activitat urbanística 

1. La iniciativa i la direcció de l’ordenació del 
territori, la seva planificació i la formulació dels 
instruments urbanístics, corresponen a 
l’Administració Pública. 

2. La gestió del desenvolupament i l’execució de 
l’activitat urbanística és promoguda de manera 
prioritària per la iniciativa privada, sense 
perjudici de l’exercici de les potestats i les 
facultats públiques establertes per l’article 4 
d’aquesta Llei. 

3. La iniciativa pública té sempre el caràcter de 
subsidiària i, si escau, es justifica per la inacció de 
la iniciativa privada davant de l’interès general.” 

Motivació: 

a) Respecte a l’apartat 2 d’aquest article, la 
referència a les facultats públiques de l’article 4 
de la LGOTU introduïda en la proposició de Llei 
del Grup parlamentari socialdemòcrata és adient 
perquè es refereix a les facultats de l’activitat 
d’ordenació pròpies de l’Administració Pública, 
sense perjudici del caràcter prioritari de la 
iniciativa privada en l’àmbit de gestió i execució 
de l’activitat urbanística.  

b) En canvi, respecte a l’apartat 3 d’aquest 
article, cal mantenir-lo i no se’n pot efectuar la 
supressió, com consta en la proposició de Llei, 
perquè el caràcter subsidiari de la iniciativa 
pública s’adiu amb l’esperit de tota la LGOTU i 
concorda amb l’establert en similar sentit per 
l’article 5 del Codi de l’Administració del 29 de 
març de 1989. 

Article 2. Modificació de l’article 19 
Es modifica l’article 19 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 19 

Garantia urbanística 
La redacció i l’aprovació d’un pla parcial o d’un pla 
especial, amb les cessions pertinents i el lliurament al 
comú dels terrenys de cessió obligatòria segons les 
previsions de la present Llei, constitueixen garantia 
d’aprofitament urbanístic per als propietaris 
interessats, en les condicions que es regulen als 
articles 34 a 37. Això no obstant, aquesta garantia 
d’aprofitament caducarà si, per causes imputables als 
propietaris, no es procedeix a executar els treballs 
d’urbanització en els terminis previstos en el pla 
parcial o especial.”. 

Esmena 5 De modificació 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa el redactat següent: 

“Article 19 

Garantia urbanística 

La redacció i l’aprovació d’un pla parcial o d’un 
pla especial, amb les cessions pertinents i el 
lliurament al comú dels terrenys de cessió 
obligatòria segons les previsions de la present 
Llei, constitueixen garantia d’aprofitament 
urbanístic per als propietaris interessats en les 
condicions que es regulen en els article 34 a 37. 
Això no obstant, si per causes imputables als 
propietaris no es procedeix a executar els treballs 
d’urbanització en els terminis previstos en el pla 
parcial o especial, l’esmentada garantia 
d’aprofitament podrà ser revisada en funció de 
l’índex d’edificabilitat global de la planificació 
que es determini en cada revisió del Pla 
d’ordenació i urbanisme parroquial, sempre en 
base al que s’estableix als articles 23 i 103 de la 
LGOTU.” 

Esmena 6 De modificació 
Grup Liberal 

Es proposa modificar l’article 2 de la Proposició 
de llei, relatiu a l’article 19 de la LGOTU, que 
queda redactat com segueix: 

“Article 19 

Garantia urbanística 

La redacció i l’aprovació d’un pla parcial o d’un 
pla especial, amb les cessions pertinents i 
lliurament al comú dels terrenys de cessió 
obligatòria segons les previsions de la present 
Llei, constitueixen garantia d’aprofitament 
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urbanístic per als propietaris interessats, en les 
condicions que es regulen als articles 34 a 37, 
encara que no s’executin els treballs 
d’urbanització.”  

Motivació: S’accepta la substitució de la paraula 
“entrega” per la paraula “lliurament”, més 
correcta lingüísticament. 

No s’admet la supressió de la frase “encara que no 
s’executin els treballs d’urbanització” perquè 
trauria claredat al text de la Llei, i es rebutja 
afegir el nou paràgraf contingut en la Proposició 
de llei perquè es refereix a la caducitat de la 
garantia urbanística, cosa contradictòria amb 
l’esperit de la LGOTU i la voluntat del Grup 
Parlamentari Liberal, que és mantenir la vigència 
de la garantia urbanística, per bé que sotmesa a 
les condicions que es diuen en els articles 34 a 37 
de la LGOTU modificats en la forma que es 
proposa en aquest document d’esmenes. 

Article 3. Modificació de l’article 24 
S’afegeix un número 3. a l’article 24 de la LGOTU, 
amb el següent contingut: 

“3. Dins del sòl urbà, els plans d’ordenació i 
urbanisme parroquial han de distingir entre sòl urbà 
consolidat i no consolidat. L’ordenació detallada del 
sòl urbà no consolidat es realitza de forma ordinària 
mitjançant el corresponent pla parcial o pla 
especial.”. 

Esmena 7 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 3. 

Article 4. Modificació de l’article 25 
Es modifica l’article 25 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 25 

Sòl urbà consolidat 
Constitueixen sòl urbà consolidat, i així han de ser 
qualificats pel Pla d’ordenació i urbanisme 
parroquial, tots aquells terrenys que disposin almenys 
d’accés rodat i dels serveis d’aigua potable, evacuació 
d’aigües residuals o un sistema homologat de 
depuració, i subministrament d’energia elèctrica, per 
servir les necessitats de les edificacions o 
instal·lacions previstes pel planejament.”. 

Esmena 8 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 4. 

Article 5. Modificació de l’article 26 
Es modifica l’article 26 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 26 

Sòl urbà no consolidat 
Constitueixen sòl urbà no consolidat els terrenys 
situats en unitats d’actuació qualificades com a sòl 
urbà, però encara pendents d’urbanitzar. Aquest sòl 
urbà es qualificarà com a consolidat quan s’hagin 
executat els treballs d’urbanització de conformitat 
amb el Pla parcial o especial d’urbanisme, i disposi 
efectivament, i com a mínim, de tots els serveis 
referits a l’article anterior.”. 

Esmena 9 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 5. 

Article 6. Modificació de l’article 30 
S’afegeix un número 3. a l’article 30 de la LGOTU, 
amb el següent contingut: 

“3. El Pla d’etapes pot distingir entre unitats 
d’actuació de desenvolupament immediat i unitats 
d’actuació de desenvolupament diferit. Aquestes 
darreres unitats s’urbanitzaran un cop transcorreguts 
els terminis o acomplertes les condicions establertes 
a l’indicat Pla.”. 

Esmena 10 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 6. 

Esmena 11 De supressió 
Grup Liberal 

Es proposa suprimir l’article 6 de la Proposició de 
llei, relatiu a l’article 30 de la LGOTU. 

Motivació: El gran marge de discrecionalitat que 
comportaria la inclusió d’un pla d’etapes 
contradiu els principis de seguretat jurídica i 
d’interdicció de tota arbitrarietat reconeguts i 
garantits per l’article 3.2 de la Constitució.  

Article 7. Modificació de l’article 32 
Es modifica el punt 2 de l’article 32 de la LGOTU, 
que queda redactat com segueix: 

“2. El percentatge restant de terreny, destinat 
necessàriament a equipaments col·lectius, habitatges 
de protecció pública i serveis públics, és de cessió 
obligatòria i gratuïta a càrrec dels propietaris i a 
favor del comú.”. 
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Esmena 12 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 7. 

Article 8. Modificació de l’article 33 
Es modifica el punt 5 de l’article 33 de la LGOTU, 
que queda redactat com segueix: 

“5. Els terrenys cedits als comuns arran de la cessió 
obligatòria prevista en aquesta Llei queden exclosos 
del règim general dels terrenys comunals, però 
només poden ser destinats a equipaments, espais 
públics, habitatges de protecció pública i serveis 
col·lectius previstos en el Pla parcial o especial 
corresponent.”. 

Esmena 13 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 8. 

Esmena 14 D’addició 
Grup Liberal 

Es proposa afegir, després de l’article 8 de la 
Proposició de llei, dos nous articles: 

Article 9. Modificació de l’article 35 

Es modifica l’article 35 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 35 

Abast de la garantia d’aprofitament urbanístic 

Tots els terrenys inclosos en un Pla parcial 
d’urbanisme o en un Pla especial degudament 
aprovat, un cop formalitzada la cessió obligatòria 
i feta l’entrega al Comú, gaudeixen de garantia 
d’aprofitament urbanístic en els termes establerts 
per aquesta Llei.”  

Motivació: En la mesura que el contingut de la 
garantia urbanística queda concretat i delimitat 
per la LGOTU, sobretot per l’article 36, s’ha 
volgut fer remissió al disposat per la Llei i no a 
l’aprovació d’un Pla Parcial o d’un Pla Especial. 

Article 10. Modificació de l’article 36 

Es modifica l’article 36 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 36 

Atorgament de la llicència d’edificació 

La garantia d’aprofitament urbanístic suposa la 
fixació dels paràmetres urbanístics i d’edificació 
que corresponen al pla d’ordenació i urbanisme 
parroquial a cada moment vigent, sense que les 
futures modificacions del pla puguin reduir els 
paràmetres urbanístics i d’edificació per sota de 

l’aplicació d’un índex d’edificabilitat net de 0,8 
metres quadrats de sostre per metres quadrats de 
sòl i una ocupació màxima del 33% de la 
superfície neta de la parcel·la.” 

Motivació: No sembla acceptable el 
manteniment de la garantia urbanística en termes 
tan amplis i irrevocables com els que ara consten 
a la LGOTU. Tot i que es vol mantenir, es 
considera que s’ha de modular i conferir-li una 
menor intensitat. En aquest sentit es proposa 
aquest nou redactat de l’article 36 de la LGOTU, 
conforme al qual la garantia urbanística es manté 
garantint el dret d’obtenir sempre, almenys, la 
llicència d’edificació d’un habitatge unifamiliar o 
d’un xalet en els termes establerts per a les zones  
actualment qualificades com a residencials. 

Article 9. Modificació de l’article 38 
Es modifica l’article 38 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 38 

Sòl no urbanitzable 
1. Constitueixen sòl no urbanitzable, i així han de ser 
qualificats pels plans d’ordenació i urbanisme 
parroquials, tots els terrenys situats en zones 
afectades per riscos naturals. 

2. Constitueixen, a més, sòl no urbanitzable: 

a) Els terrenys que calgui preservar a causa del seu 
valor natural, agrari, forestal, paisatgístic, històric o 
similars. 

b) Els terrenys no aptes per al desenvolupament urbà 
per imperatiu del principi d’utilització racional dels 
recursos naturals i de la qualitat de vida, 
objectivament acreditats en el planejament. 

3. El Govern estableix reglamentàriament, sempre 
que el nivell de risc ho permeti, els treballs de 
protecció que s’han de dur a terme necessàriament 
per tal de fer compatible l’edificabilitat en un terreny 
afectat amb determinades edificacions protegides 
destinades a usos específics, així com les condicions i 
característiques constructives d’aquestes 
edificacions. Aquestes actuacions sempre queden 
subjectes a un informe favorable previ del Govern.”. 

Esmena 15 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 9. 

Esmena 16 De modificació 
Grup Socialdemòcrata 

Es proposa modificar la redacció de l’apartat 1 de 
l’article 9, referent a l’article 38, Sòl no 
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urbanitzable, de la Llei general d’ordenació del 
territori i urbanisme, de 29 de desembre del 2000 
(en endavant LGOTU), amb el text següent: 

“1. Constitueixen sòl no urbanitzable, i així han 
de ser qualificats pels plans d’ordenació i 
urbanisme parroquials, tots els terrenys situats en 
zones afectades de forma significativa per riscos 
naturals.”. 

Esmena 17 De modificació 
Grup Socialdemòcrata 

Es proposa modificar la redacció de l’apartat 3 de 
l’article 9, referent a l’article 38, Sòl no 
urbanitzable, de la LGOTU, amb el text següent: 

“3. El Govern estableix reglamentàriament, 
sempre que el nivell de risc ho permeti, les zones 
on sigui compatible l’edificabilitat, l’ocupació i la 
utilització del sòl amb l’existència del risc, així 
com les indicacions de mesures destinades a 
prevenir el risc o a reduir-ne les conseqüències. 
Les actuacions en aquestes zones sempre queden 
subjectes a un informe favorable previ del 
Govern.”. 

Esmena 18 De modificació 
Grup Liberal 

Es proposa modificar el text de l’article 9 de la 
Proposició de llei, relatiu a l’article 38 de la 
LGOTU, per tal que quedi redactat com segueix: 

“Article 38 

Sòl no urbanitzable 

1. Constitueixen sòl no urbanitzable, i així han de 
ser qualificats pels plans d’ordenació i urbanisme 
parroquials, els terrenys situats en zones afectades 
per riscos naturals. 

2. Constitueixen sòl no urbanitzable tots els 
terrenys dels comuns i dels quarts. 

3. El Govern estableix reglamentàriament, 
sempre que el nivell de risc ho permeti, els 
treballs de protecció que s’han de dur a terme 
necessàriament per tal de fer compatible 
l’edificabilitat en un terreny afectat amb 
determinades edificacions protegides destinades a 
usos específics, així com les condicions i 
característiques constructives d’aquestes 
edificacions. Aquestes actuacions sempre queden 
subjectes a un informe favorable previ del 
Govern.” 

Motivació: La supressió de l’adjectiu “tots” de 
l’article 38.1 de la LGOTU resulta més coherent 
amb les facultats que té atribuïdes el Govern en 

matèria de riscos naturals segons els articles 38.3 i 
49 de la LGOTU. 

Però, d’altra banda, la distinció proposada, de sòl 
urbanitzable i sòl no urbanitzable, dels terrenys 
dels comuns i dels quarts, no resulta acceptable 
perquè contradiu la filosofia i l’esperit de la 
LGOTU. 

Esmena 19 D’addició 
Grup Socialdemòcrata 

Es proposa afegir un nou article, entre el 9 i el 10, 
que modifica la redacció de l’article 49, Zones 
exposades a riscos naturals, de la LGOTU, amb 
el text següent: 

“1. Són zones exposades a riscos naturals, de 
diversa magnitud o nivell, totes les qualificades 
així pels estudis geològics i geotècnics, 
d’inundabilitat i per la cartografia d’allaus, de 
despreniments i d’altres riscos naturals de què 
disposi el Govern. 

2. Els estudis de riscos naturals que estableixin 
una zonificació de la perillositat amb l’objectiu de 
regular la urbanització i l’edificabilitat, són 
redactats i aprovats pel Govern, després d’un 
tràmit d’informació pública de trenta dies. 

3. El Govern podrà modificar els límits de les 
zones de risc, després d’un tràmit d’informació 
pública de trenta dies, quan estigui suficientment 
justificat amb estudis a escala més detallada de la 
zona o amb l’aportació de noves dades en 
permetin un coneixement millor. 

4. Es consideren, a efectes del que estableix 
l’aparat 1 de l’article 38, zones afectades de forma 
significativa per riscos naturals, i així estaran 
catalogades en les corresponents cartografies 
aprovades pel Govern:  

a) Els terrenys afectats per riscos d’allaus, 
delimitats i establerts com a tals, ja sigui per 
enquesta oral, per fotointerpretació o per 
reconeixement sobre el terreny.  

b) Els terrenys catalogats en la zonificació de 
riscos geològics i geotècnics amb un nivell de 
perillositat alta i els catalogats amb un nivell de 
perillositat mitjana si no es poden evitar, 
estabilitzar o neutralitzar els riscos mitjançant 
obres o actuacions, degudament justificades, i 
quan aquestes obres comportin un impacte visual 
o mediambiental desproporcionat i irreversible.  

c) Els terrenys situats en zones inundables quan, 
tot i que estudis de detall justifiquin les mesures 
de protecció suficients per garantir-ne 
l’edificabilitat, aquestes actuacions comportin un 
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agreujament de les condicions d’escolament 
aigües avall o aigües amunt.”. 

(Si s’accepta l’esmena caldrà tornar a numerar els 
articles posteriors) 

Esmena 20 D’addició 
Grup Liberal 

Es proposa afegir, després de l’article 9 de la 
Proposició de llei, un nou article: 

Article 10. Modificació de l’article 49 

Es modifica l’article 49 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 49 

Zones exposades a riscos naturals 

1. Són zones exposades a riscos naturals totes les 
qualificades així pels estudis geològics i 
geotècnics i per la cartografia d’allaus, de 
despreniments i d’altres riscos naturals de què 
disposi el Govern, els quals podran diferenciar 
nivells de perillositat del risc. 

2. Constitueixen sòl no urbanitzable els terrenys 
situats en zones afectades per riscos naturals de 
perillositat alta que el Govern ha de qualificar 
mitjançant els instruments tècnics escaients. Els 
restants terrenys constitueixen sòl urbanitzable 
segons el nivell de perillositat establert pel 
Govern i les proteccions que, en el seu cas, siguin 
necessàries. 

Motivació: La nova redacció proposada que 
introdueix la diferenciació de nivells de 
perillositat dels riscos naturals i que qualifica com 
a sòl no urbanitzable els terrenys situats en zones 
afectades per riscos naturals de perillositat alta i 
disposa que els restants terrenys constitueixen sòl 
urbanitzable segons el nivell de perillositat i les 
proteccions establertes pel Govern, resulta més 
coherent amb les facultats que té atribuïdes el 
Govern en matèria de riscos naturals. 

Article 10. Modificació de l’article 63 
Es modifica l’article 63 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 63 

Competències en directrius d’ordenació, projectes 
d’interès nacional i plans sectorials 
Sense perjudici de les competències dels comuns per 
redactar, aprovar i executar conjuntament plans 
especials o programes d’interès interparroquial de 
conformitat amb aquesta Llei, les directrius 
d’ordenació, els plans sectorials i els projectes 
d’interès nacional són redactats i aprovats pel 
Govern, després d’un tràmit d’informació pública de 

trenta dies i de l’informe preceptiu i no vinculant 
dels comuns el terme parroquial dels quals sigui 
afectat pel projecte.”. 

Esmena 21 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 10. 

Esmena 22 De supressió 
Grup Liberal 

Es proposa suprimir aquest article de la 
Proposició de llei, relatiu a l’article 63 de la 
LGOTU. 

Motivació: No procedeix sotmetre les directrius 
d’ordenació del Govern a un tràmit d’informació 
pública doncs, d’acord amb l’article 55 de la 
LGOTU, les citades directrius tenen rang 
reglamentari. 

Article 11. Modificació de l’article 71 
S’afegeix una nova lletra j) a l’article 71 de la 
LGOTU, amb el següent contingut: 

“j) Pla d’etapes en el que s’especifiquin les fases 
d’execució del Pla d’ordenació. En especial, s’han 
d’assenyalar les unitats d’actuació de 
desenvolupament immediat i les unitats de 
desenvolupament diferit. La urbanització d’aquestes 
darreres unitats pot tenir com a condició el previ 
desplegament de les unitats d’actuació de 
desenvolupament immediat o l’acompliment de 
determinats terminis suspensius.”. 

Esmena 23 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 11. 

Esmena 24 De supressió 
Grup Liberal 

Es proposa suprimir aquest article de la 
Proposició de llei, que es refereix a l’article 71 de 
la LGOTU. 

Motivació: Es rebutja la modificació de l’article 
71 de la LGOTU proposada perquè la 
incorporació d’un pla d’etapes suposaria donar 
entrada a un nou instrument d’ordenació del 
territori no previst que podria distorsionar el 
procés d’elaboració dels plans d’ordenació i 
urbanisme parroquial que estan molt avançats, 
trobant-se actualment fins i tot dos d’ells 
aprovats ja provisionalment. 
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Esmena 25 D’addició 
Grup Liberal 

Es proposa afegir, després de l’article 11 de la 
Proposició de llei, un nou article: 

Article 12. Modificació de l’article 73 

S’afegeix un nou paràgraf a l’article 73 de la 
LGOTU, del tenor literal següent: 

4. A més, les unitats d’actuació podran 
incorporar terrenys situats en zones afectades per 
riscos naturals, sempre i quan incloguin un estudi 
de detall que justifiqui les mesures de protecció 
suficients per garantir-ne l’edificabilitat. 

Motivació: En coherència amb la modificació de 
l’article 38.1 de la LGOTU en relació amb els 
articles 38.3 i 49 de la mateixa Llei que es 
proposa en aquest document d’esmenes. 

Article 12. Modificació de l’article 81 
Es modifica l’article 81 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 81 

Reserva de sòl per a equipaments, aparcaments, 
espais públics i habitatges de protecció pública 
La planificació ha de preveure, en funció de la 
piràmide d’edat i la previsió de creixement de la 
població, les característiques dels sectors d’activitat 
econòmica i la seva implantació al territori 
parroquial, i tenint en compte els dèficits existents 
en l’actualitat, les reserves de sòl següents: 

1. Reserva de sòl per a zones verdes, parcs, jardins i 
espais lliures en la proporció suficient per habitant i 
prop de les zones amb més densitat d’habitatges. No 
obstant això, la proximitat a terrenys comunals no 
urbanitzables destinats a espais naturals accessibles 
pot incidir en la magnitud d’aquesta reserva de 
forma justificada. 

2. Centres culturals, docents i sanitaris en una 
proporció adequada a la població, i agrupats segons 
els mòduls necessaris per formar unitats completes. 
Es computen els centres públics i privats 
indistintament, i a l’hora de situar-los s’ha de tenir 
en compte la seva facilitat de comunicació amb els 
nuclis d’habitatges. 

3. Aparcaments públics per a vehicles en una 
proporció adequada per resoldre l’estacionament i la 
rotació en funció de la vocació de cada unitat 
d’actuació, i atenent el seu caràcter residencial, 
comercial, turístic, industrial o d’un altre tipus. Els 
plans d’ordenació i urbanisme parroquials han de 
tenir cura de cobrir els dèficits estructurals existents 
a les zones d’edificació consolidada. En zones 
específicament destinades a usos industrials o de 
serveis, i en funció de les necessitats derivades 

d’aquests usos, el Govern, per directriu d’ordenació, 
pot establir reserves superiors. 

4. Habitatges de protecció pública, en funció de les 
necessitats socials detectades i de la programació 
prevista en aquest sector.”. 

Esmena 26 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 12. 

Article 13. Modificació de l’article 96 
Es modifica l’article 96 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 96 

Posada a informació pública 
El comú fa pública tota la documentació que 
compon el projecte de Pla d’ordenació i urbanisme 
parroquial durant un termini de seixanta dies. Tots 
els administrats, en dies i hores hàbils d’oficina, 
poden consultar la documentació general del Pla i 
obtenir, per simple petició verbal, qualsevol 
informació complementària que els sigui d’interès.”. 

Esmena 27 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 13. 

Article 14. Modificació de l’article 98 
Es modifica l’article 98 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 98 

Aprovació provisional del Pla d’ordenació i 
urbanisme parroquial 
Exhaurit el termini d’informació pública, el comú 
analitza totes les al·legacions, observacions i 
propostes presentades, estudia l’oportunitat i l’interès 
general que poden merèixer, i practica les esmenes 
que estima pertinents. Si s’acorden modificacions 
substancials del projecte inicial, el comú obre un 
segon tràmit d’informació pública durant trenta dies. 
Un cop realitzat, el comú fa l’aprovació provisional 
del Pla d’ordenació i urbanisme parroquial, i el remet 
al Govern per a l’aprovació prèvia prevista al títol I, 
article 10.”. 

Esmena 28 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 14. 
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Article 15. Modificació de l’article 99 
Es modifica l’article 99 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 99 

Aprovació prèvia del Govern 
1. El Govern aprova la conformitat del projecte de 
Pla d’ordenació i urbanisme parroquial amb les 
disposicions de la present Llei, i lliura un informe 
favorable o bé proposa al comú les modificacions 
necessàries, degudament justificades en motius de 
legalitat o de coordinació territorial supracomunal. 

2. En tot cas, el silenci de seixanta dies per part del 
Govern té caràcter positiu i suposa l’aprovació 
tàcita.”. 

Esmena 29 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 15. 

Esmena 30 D’addició 
Grup Socialdemòcrata 

Es proposa afegir un nou article, entre el 15 i el 
16, que modifica la redacció de l’apartat b) de 
l’article 108, Obligacions dels propietaris en un 
Pla parcial, de la LGOTU, amb el text següent: 

“b) Efectuar la cessió gratuïta dels vials i dels 
terrenys destinats a infrastructures, equipaments i 
serveis col·lectius, segons les previsions d’aquesta 
Llei, dels quals el comú prendrà possessió efectiva 
una volta s’hagin executat degudament tots els 
treballs d’urbanització, en el qual el comú 
participa, únicament si és titular de terrenys 
patrimonials destinats a usos diferents dels 
mencionats en l’article 33, en el percentatge que 
li correspongui.”. 

(Si s’accepta l’esmena caldrà tornar a numerar els 
articles posteriors) 

Article 16. Modificació de l’article 110 
Es modifica l’article 110 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 110 

Obtenció de la garantia urbanística amb execució 
aplaçada 
Si els propietaris no tenen la intenció de portar a 
execució immediata, sigui en tot o en part, el Pla 
parcial, però sí que estan interessats en l’aprovació 
del projecte a l’efecte d’obtenir la garantia 
d’aprofitament urbanístic prevista als articles 34 a 
36, es poden estalviar la presentació dels documents 
mencionats als apartats 5 i 10 de l’article precedent. 
Els propietaris han de presentar aquests documents a 

l’aprovació comunal quan, d’acord amb els terminis 
establerts a l’aprovació, decideixin l’execució 
efectiva del Pla.”. 

Esmena 31 De modificació 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa el redactat següent: 

“Article 110 

Obtenció de la garantia urbanística amb execució 
aplaçada 

Si els propietaris no tenen intenció de portar a 
execució immediata, sigui en tot o en part, el Pla 
parcial, però sí que estan interessats en 
l’aprovació del projecte a l’efecte d’obtenir la 
garantia d’aprofitament urbanístic prevista als 
article 34 a 36, es poden estalviar la presentació 
dels documents mencionats als apartats 5 i 10 de 
l’article precedent. Els propietaris han de 
presentar aquests documents a l’aprovació 
comunal, sempre condicionats a eventuals 
modificacions derivades dels criteris de revisió 
previstos a l’art. 2 de la Llei modificada, quan 
decideixin l’execució efectiva del Pla.” 

Esmena 32 De supressió 
Grup Liberal 

Es proposa suprimir aquest article de la 
Proposició de llei, relatiu a l’article 110 de la 
LGOTU. 

Motivació: L’obtenció de la garantia urbanística 
no queda subjecta a cap termini d’execució del 
pla parcial. 

Article 17. Modificació de l’article 112 
Es modifica l’article 112 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 112 

Requisits per l’aprovació 
1. El comú verifica la conformitat del projecte de Pla 
parcial amb les previsions d’aquesta Llei, les generals 
del Pla d’ordenació i urbanisme parroquial i les 
específiques de la unitat d’actuació afectada, així 
com l’acompliment del principi de repartiment 
equitatiu de beneficis i càrregues. 

2. Si el projecte obté la conformitat, el fa públic 
durant un termini de trenta dies. Si no obté la 
conformitat, sense perjudici de proposar als 
propietaris les rectificacions o esmenes pertinents, en 
denega l’aprovació. 

3. Durant el termini d’informació pública, tots els 
administrats poden consultar el projecte i 
eventualment, formular al·legacions i observacions. 
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4. Exhaurit el termini d’informació pública, el comú 
analitza les al·legacions i observacions rebudes i, 
sense perjudici de proposar als propietaris les 
rectificacions o esmenes que considera pertinents, 
dicta el decret d’aprovació o bé de denegació.”. 

Esmena 33 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 17. 

Esmena 34 De supressió 
Grup Liberal 

Es proposa suprimir aquest article de la 
Proposició de llei, relatiu a l’article 112 de la 
LGOTU. 

Motivació: En el conjunt del redactat de la 
LGOTU ja queda clar que els plans parcials han 
de complir el principi de repartiment equitatiu de 
beneficis i càrregues, sense necessitat que aquest 
principi sigui repetit de forma expressa. 

Article 18. Modificació de l’article 115 
Es modifica l’article 115 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 115 

Plans especials 
1. El Pla especial és l’instrument que materialitza la 
fase de posada en marxa de l’actuació urbanística 
promoguda pel sector públic i justificada per l’interès 
públic. El Pla especial s’elabora i s’aprova quan ho 
disposi específicament el Pla d’ordenació i urbanisme 
parroquial o quan els propietaris no manifestin un 
interès urbanístic immediat. 

2. Els plans especials tenen per objecte el 
desenvolupament del sistema general de 
comunicacions, d’espais lliures, d’equipaments, 
proteccions, serveis i subministraments col·lectius. 

3. La redacció d’un Pla especial, després d’haver 
adoptat i publicat l’acord motivat de dur endavant 
tal projecte, correspon al comú. 

4. També correspon al comú l’execució del Pla 
especial en tot allò que afecta les obres que 
justifiquen el mateix Pla. L’execució de tots els 
treballs d’urbanització restants correspon als 
propietaris.”. 

Esmena 35 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 18. 

Esmena 36 De supressió 
Grup Liberal 

Es proposa suprimir aquest article de la 
Proposició de llei, relatiu a l’article 115 de la 
LGOTU, i mantenir el redactat original de la 
Llei. 

Motivació: El pla especial s’elabora i aprova per 
l’Administració Pública a manca d’iniciativa 
privada i en els termes fixats per la LGOTU. 

Esmena 37 D’addició 
Grup Socialdemòcrata 

Es proposa afegir un nou article, entre el 18 i el 
19, que afegeix un nou apartat a l’article 119, 
Reparcel·lació, de la LGOTU, amb el text 
següent: 

“4. La reparcel·lació podrà ser simplement 
econòmica, a criteri del Comú, en els casos 
següents:  

a) Unitats d’actuació de sòl urbà consolidat de 
gestió directa.  

b) Unitats d’actuació de sòl urbà no consolidat i 
urbanitzable situades en zones on es disposa de 
suficients terrenys demanials dels comuns i dels 
quarts.”. 

(Si s’accepta l’esmena caldrà tornar a numerar els 
articles posteriors) 

Article 19. Modificació de la disposició transitòria 
primera 
Es modifica la disposició transitòria primera de la 
LGOTU, que queda redactada com segueix: 

“Disposició transitòria primera 

1. Els comuns han de redactar i tenir definitivament 
aprovat llur pla d’ordenació i urbanisme parroquial, 
de conformitat amb les prescripcions d’aquesta Llei, 
dins del termini màxim de dos anys comptats des de 
la data de la publicació. 

2. Durant el període comprès entre l’aprovació del 
plans d’ordenació i urbanisme parroquial i la primera 
revisió, els criteris de valoració continguts en els 
punts b) i c) de l’apartat 2 de l’article 120 s’han 
d’apreciar sobre la base de la normativa urbanística i 
de la construcció vigent abans de l’entrada en vigor 
de la present Llei.”. 

Esmena 38 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir l’article 19. 
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Esmena 39 De supressió 
Grup Liberal 

Es proposa suprimir aquest article i mantenir el 
redactat original de la Disposició transitòria 
primera de la LGOTU. 

Motivació: La modificació proposada pel Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata comportaria reduir 
l’edificabilitat global de la parròquia que resultava 
de l’aplicació de l’anterior normativa 

Disposició transitòria 
La definició de sòl no urbanitzable prevista per 
l’article 9 d’aquesta Llei, que modifica el redactat del 
punt 2 de l’article 38 de la Llei general d’ordenació 
del territori i urbanisme, de 29 de desembre del 
2000, serà d’aplicació a partir de la primera revisió 
dels plans d’ordenació i urbanisme parroquial. El 
comú haurà de delimitar específicament el sòl públic 
no urbanitzable en el projecte de revisió del Pla 
d’ordenació i urbanisme parroquial. 

Esmena 40 De supressió 
Grup parlamentari CDA+SXXI 

Es proposa suprimir la Disposició transitòria. 

Esmena 41 De modificació 
Grup Socialdemòcrata 

Es proposa modificar la redacció de la disposició 
transitòria, amb el text següent: 

“La definició de sòl no urbanitzable prevista per 
l’article 9 d’aquesta Llei, que modifica el redactat 
de l’article 38 de la Llei General d’Ordenació del 
Territori i Urbanisme, de 29 de desembre del 
2000, el seu punt 2 serà d’aplicació a partir de la 
primera revisió dels plans d’ordenació i urbanisme 
parroquial. El comú haurà de delimitar 
específicament el sòl públic no urbanitzable en el 
projecte de revisió del Pla d’ordenació i 
urbanisme parroquial.”. 

Esmena 42 De supressió 
Grup Liberal 

Es proposa suprimir aquesta Disposició 
transitòria.  

Motivació: En coherència amb l’esmena número 
6, que rebutja considerar sòl urbanitzable alguns 
dels terrenys dels comuns i dels quarts, es proposa 
suprimir també aquesta disposició transitòria 
perquè resulta arbitrària i permetria construir en 
els terrenys comunals dels comuns i dels quarts, 
amb una finalitat molt diferent de la que vol la 
Llei. 

Disposició final 
Aquesta Llei de modificació de la Llei general 
d’ordenació del territori i urbanisme, de 29 de 
desembre del 2000, entrarà en vigor l’endemà de la 
seva publicació en el Butlletí Oficial del Principat 
d’Andorra. 
Carles Blasi Vidal 

Informe de la Comissió Legislativa de 
Política Territorial i Urbanisme a la 
Proposició de llei de modificació de la 
Llei general d’ordenació del territori i 
urbanisme, de 29 de desembre del 2000 
La Comissió Legislativa de Política Territorial i 
Urbanisme ha examinat, en el decurs de les reunions 
celebrades el 24, el 26 i el 31 de maig i el 2 de juny 
del 2006, l’informe del ponent, d’acord amb els 
articles 98 i 99 del Reglament del Consell General, 
del qual se’n desprèn el següent: 

Esmenes aprovades per unanimitat 
Esmena 6 (Grup Liberal) de modificació de l’article 2. 

Esmenes aprovades per majoria 
Esmena 4 (Grup Liberal) de modificació de l’article 1. 
Esmena 10 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 6. 
Esmena 18 (Grup Liberal) de modificació de l’article 9. 
Esmena 20 (Grup Liberal) d’addició d’un nou article 
després de l’article 9. 
Esmena 21 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 10. 
Esmena 24 (Grup Liberal) de supressió de l’article 11. 
Esmena 25 (Grup Liberal) d’addició d’un nou article 
després de l’article 11. 
Esmena 30 (Grup Socialdemòcrata) d’addició d’un 
nou article entre els articles 15 i 16. 
Esmena 33 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 17. 
Esmena 35 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 18. 
Esmena 39 (Grup Liberal) de supressió de l’article 19. 
Esmena 40 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de la Disposició transitòria. 

Esmenes transaccionades per unanimitat 
Esmena 2 (Grup Liberal) de modificació de 
l’Exposició de motius. 
Esmena 14 (Grup Liberal) d’addició de dos nous 
articles després de l’article 8. 
Esmena 31 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
modificació de l’article 16. 
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Esmenes transaccionades per majoria 
Esmena 26 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 12. 
Esmena 37 (Grup Socialdemòcrata) d’addició d’un 
nou article entre els articles 18 i 19. 

Esmenes no aprovades 
Esmena 16 (Grup Socialdemòcrata) de modificació 
de l’apartat 1 de l’article 9. 
Esmena 17 (Grup Socialdemòcrata) de modificació 
de l’apartat 3 de l’article 9. 
Esmena 19 (Grup Socialdemòcrata) d’addició d’un 
nou article entre els articles 9 i 10. 
Esmena 41 (Grup Socialdemòcrata) de modificació 
de la Disposició transitòria. 

Esmenes retirades 
Esmena 1 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
modificació de l’Exposició de motius. 
Esmena 3 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 1. 
Esmena 5 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
modificació de l’article 2. 
Esmena 7 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 3. 
Esmena 8 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 4. 
Esmena 9 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 5. 
Esmena 11 (Grup Liberal) de supressió de l’article 6. 
Esmena 12 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 7. 
Esmena 13 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 8. 
Esmena 15 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 9. 
Esmena 22 (Grup Liberal) de supressió de l’article 10. 
Esmena 23 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 11. 
Esmena 27 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 13. 
Esmena 28 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 14. 
Esmena 29 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 15. 
Esmena 32 (Grup Liberal) de supressió de l’article 16. 
Esmena 34 (Grup Liberal) de supressió de l’article 17. 
Esmena 36 (Grup Liberal) de supressió de l’article 18. 
Esmena 38 (Grup Parlamentari CDA+SXXI) de 
supressió de l’article 19. 
Esmena 42 (Grup Liberal) de supressió de la 
Disposició transitòria. 

Proposició de llei de modificació de la 
Llei general d’ordenació del territori i 
urbanisme, de 29 de desembre del 2000 

Exposició de motius 

La Llei general d’ordenació del territori i urbanisme 
fou aprovada pel Consell General en la sessió del 29 
de desembre de l’any 2000, o sigui ja fa més de cinc 
anys, amb l’objecte de regular l’ordenació del 
territori i el règim del sòl, l’urbanisme i l’edificació en 
tot el territori nacional. 

El temps transcorregut des de la seva aprovació, i 
especialment el procés de redacció per part dels 
comuns dels plans d’ordenació i urbanisme 
parroquials previstos a la Llei han posat de manifest 
la conveniència de precisar o modificar-ne alguns 
aspectes. 

Amb aquesta finalitat s’aprova la present Llei de 
modificació de la Llei general d’ordenació del 
territori i urbanisme, de 29 de desembre del 2000, 
amb el contingut següent: 

Article 1. Modificació de l’article 15 
Es modifica l’article 15 de la Llei general d’ordenació 
del territori i urbanisme, de 29 de desembre del 2000 
(en endavant LGOTU), que queda redactat com 
segueix: 

“Article 15 

Iniciativa de l’activitat urbanística 
1. La iniciativa i la direcció de l’ordenació del 
territori, la seva planificació i la formulació dels 
instruments urbanístics, corresponen a 
l’Administració Pública. 

2. La gestió del desenvolupament i l’execució de 
l’activitat urbanística és promoguda de manera 
prioritària per la iniciativa privada, sense perjudici de 
l’exercici de les potestats i les facultats públiques 
establertes per l’article 4 d’aquesta Llei. 

3. La iniciativa pública té sempre el caràcter de 
subsidiària i, si escau, es justifica per la inacció de la 
iniciativa privada davant de l’interès general.”. 

Article 2. Modificació de l’article 19 
Es modifica l’article 19 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 19 

Garantia urbanística 
La redacció i l’aprovació d’un pla parcial o d’un pla 
especial, amb les cessions pertinents i lliurament al 
comú dels terrenys de cessió obligatòria segons les 
previsions de la present Llei, constitueixen garantia 
d’aprofitament urbanístic per als propietaris 



Butlletí del Consell General  –  núm. 25/2006  –  Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 15 

interessats, en les condicions que es regulen als 
articles 34 a 37, encara que no s’executin els treballs 
d’urbanització.”. 

Article 3. Modificació de l’article 24 
S’afegeix un número 3. a l’article 24 de la LGOTU, 
amb el següent contingut: 

“3. Dins del sòl urbà, els plans d’ordenació i 
urbanisme parroquial han de distingir entre sòl urbà 
consolidat i no consolidat. L’ordenació detallada del 
sòl urbà no consolidat es realitza de forma ordinària 
mitjançant el corresponent pla parcial o pla 
especial.”. 

Article 4. Modificació de l’article 25 
Es modifica l’article 25 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 25 

Sòl urbà consolidat 
Constitueixen sòl urbà consolidat, i així han de ser 
qualificats pel Pla d’ordenació i urbanisme 
parroquial, tots aquells terrenys que disposin almenys 
d’accés rodat i dels serveis d’aigua potable, evacuació 
d’aigües residuals o un sistema homologat de 
depuració, i subministrament d’energia elèctrica, per 
servir les necessitats de les edificacions o 
instal·lacions previstes pel planejament.”. 

Article 5. Modificació de l’article 26 
Es modifica l’article 26 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 26 

Sòl urbà no consolidat 
Constitueixen sòl urbà no consolidat els terrenys 
situats en unitats d’actuació qualificades com a sòl 
urbà, però encara pendents d’urbanitzar. Aquest sòl 
urbà es qualificarà com a consolidat quan s’hagin 
executat els treballs d’urbanització de conformitat 
amb el Pla parcial o especial d’urbanisme, i disposi 
efectivament, i com a mínim, de tots els serveis 
referits a l’article anterior.”. 

Article 6. Modificació de l’article 32 
Es modifica el punt 2 de l’article 32 de la LGOTU, 
que queda redactat com segueix: 

“2. El percentatge restant de terreny, destinat 
necessàriament a equipaments col·lectius, habitatges 
de protecció pública i serveis públics, és de cessió 
obligatòria i gratuïta a càrrec dels propietaris i a 
favor del comú.”. 

Article 7. Modificació de l’article 33 
Es modifica el punt 5 de l’article 33 de la LGOTU, 
que queda redactat com segueix: 

“5. Els terrenys cedits als comuns arran de la cessió 
obligatòria prevista en aquesta Llei queden exclosos 
del règim general dels terrenys comunals, però 
només poden ser destinats a equipaments, espais 
públics, habitatges de protecció pública i serveis 
col·lectius previstos en el Pla parcial o especial 
corresponent.”. 

Article 8. Modificació de l’article 35 
Es modifica l’article 35 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 35 

Abast de la garantia d’aprofitament urbanístic 
1. Tots els terrenys inclosos en un Pla parcial 
d’urbanisme o en un Pla especial degudament 
aprovat, un cop formalitzada la cessió obligatòria i fet 
el lliurament al comú, gaudeixen de garantia 
d’aprofitament urbanístic en els termes de la seva 
aprovació. 

2. La garantia d’aprofitament urbanístic queda 
condicionada a l’execució efectiva del Pla parcial o 
especial dins el termini de vigència del Pla 
d’ordenació i urbanisme parroquial. Si aquesta 
circumstància no es produeix, l’aprofitament 
urbanístic quedarà definit segons els termes que 
estableixi el Pla d’ordenació i urbanisme revisat. 

3. Les revisions del Pla d’ordenació i urbanisme 
parroquial no podran reduir els paràmetres 
urbanístics i d’edificació per sota de l’aplicació d’un 
índex d’edificabilitat net de 0,8 metres quadrats de 
sostre per metre quadrat de sòl i una ocupació 
màxima del 33% de la superfície neta de la parcel·la, 
en aquells terrenys que hagin obtingut la garantia 
d’aprofitament urbanístic.”. 

Article 9. Modificació de l’article 36 
Es modifica l’article 36 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 36 

Atorgament de la llicència d’edificació 
La garantia d’aprofitament urbanístic suposa la 
fixació dels paràmetres urbanístics i d’edificació i 
comporta que, una volta s’hagin realitzat totes les 
obres i treballs d’urbanització i sempre que el 
projecte de construcció s’ajusti a les previsions del 
Pla parcial o del Pla especial que fou aprovat, el 
comú atorga la llicència d’edificació.”. 
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Article 10. Modificació de l’article 38 
Es modifica l’article 38 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 38 

Sòl no urbanitzable 
1. Constitueixen sòl no urbanitzable, i així han de ser 
qualificats pels plans d’ordenació i urbanisme 
parroquials, els terrenys situats en zones afectades 
per riscos naturals. 

2. Constitueixen sòl no urbanitzable tots els terrenys 
dels comuns i dels quarts. 

3. El Govern estableix reglamentàriament, sempre 
que el nivell de risc ho permeti, els treballs de 
protecció que s’han de dur a terme necessàriament 
per tal de fer compatible l’edificabilitat en un terreny 
afectat amb determinades edificacions protegides 
destinades a usos específics, així com les condicions i 
característiques constructives d’aquestes 
edificacions. Aquestes actuacions sempre queden 
subjectes a un informe favorable previ del Govern.”. 

Article 11. Modificació de l’article 49 
Es modifica l’article 49 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 49 

Zones exposades a riscos naturals 
1. Són zones exposades a riscos naturals totes les 
qualificades així pels estudis geològics i geotècnics i 
per la cartografia d’allaus, de despreniments i d’altres 
riscos naturals de què disposi el Govern, els quals 
podran diferenciar nivells de perillositat del risc. 

2. Constitueixen sòl no urbanitzable els terrenys 
situats en zones afectades per riscos naturals de 
perillositat alta que el Govern ha de qualificar 
mitjançant els instruments tècnics escaients. Els 
restants terrenys constituixen sòl urbanitzable segons 
el nivell de perillositat establert pel Govern i les 
proteccions que, en el seu cas, siguin necessàries.”. 

Article 12. Modificació de l’article 73 
S’afegeix un nou paràgraf a l’article 73 de la 
LGOTU, del tenor literal següent: 

“4. A més, les unitats d’actuació podran incorporar 
terrenys situats en zones afectades per riscos 
naturals, sempre i quan incloguin un estudi de detall 
que justifiqui les mesures de protecció suficients per 
garantir-ne l’edificabilitat.”. 

Article 13. Modificació de l’article 81 
Es modifica l’article 81 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 81 

Reserva de sòl per a equipaments, aparcaments, 
espais públics i habitatges de protecció pública 
La planificació ha de preveure, en funció de la 
piràmide d’edat i la previsió de creixement de la 
població, les característiques dels sectors d’activitat 
econòmica i la seva implantació al territori 
parroquial, i tenint en compte els dèficits existents 
en l’actualitat, les reserves de sòl següents: 

1. Reserva de sòl per a zones verdes, parcs, jardins i 
espais lliures en la proporció suficient per habitant i 
prop de les zones amb més densitat d’habitatges. No 
obstant això, la proximitat a terrenys comunals no 
urbanitzables destinats a espais naturals accessibles 
pot incidir en la magnitud d’aquesta reserva de 
forma justificada. 

2. Centres culturals, docents i sanitaris en una 
proporció adequada a la població, i agrupats segons 
els mòduls necessaris per formar unitats completes. 
Es computen els centres públics i privats 
indistintament, i a l’hora de situar-los s’ha de tenir 
en compte la seva facilitat de comunicació amb els 
nuclis d’habitatges. 

3. Aparcaments públics per a vehicles en una 
proporció adequada per resoldre l’estacionament i la 
rotació en funció de la vocació de cada unitat 
d’actuació, i atenent el seu caràcter residencial, 
comercial, turístic, industrial o d’un altre tipus. Els 
plans d’ordenació i urbanisme parroquials han de 
tenir cura de cobrir els dèficits estructurals existents 
a les zones d’edificació consolidada. En zones 
específicament destinades a usos industrials o de 
serveis, i en funció de les necessitats derivades 
d’aquests usos, el Govern, per directriu d’ordenació, 
pot establir reserves superiors. 

4. Habitatges de protecció pública, destinats 
únicament al lloguer, en funció de les necessitats 
socials detectades i de la programació prevista en 
aquest sector.”. 

Article 14. Modificació de l’article 96 
Es modifica l’article 96 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 96 

Posada a informació pública 
El comú fa pública tota la documentació que 
compon el projecte de Pla d’ordenació i urbanisme 
parroquial durant un termini de seixanta dies. Tots 
els administrats, en dies i hores hàbils d’oficina, 
poden consultar la documentació general del Pla i 
obtenir, per simple petició verbal, qualsevol 
informació complementària que els sigui d’interès.”. 
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Article 15. Modificació de l’article 98 
Es modifica l’article 98 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 98 

Aprovació provisional del Pla d’ordenació i 
urbanisme parroquial 
Exhaurit el termini d’informació pública, el comú 
analitza totes les al·legacions, observacions i 
propostes presentades, estudia l’oportunitat i l’interès 
general que poden merèixer, i practica les esmenes 
que estima pertinents. Si s’acorden modificacions 
substancials del projecte inicial, el comú obre un 
segon tràmit d’informació pública durant trenta dies. 
Un cop realitzat, el comú fa l’aprovació provisional 
del Pla d’ordenació i urbanisme parroquial, i el remet 
al Govern per a l’aprovació prèvia prevista al títol I, 
article 10.”. 

Article 16. Modificació de l’article 99 
Es modifica l’article 99 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 99 

Aprovació prèvia del Govern 
1. El Govern aprova la conformitat del projecte de 
Pla d’ordenació i urbanisme parroquial amb les 
disposicions de la present Llei, i lliura un informe 
favorable o bé proposa al comú les modificacions 
necessàries, degudament justificades en motius de 
legalitat o de coordinació territorial supracomunal. 

2. En tot cas, el silenci de seixanta dies per part del 
Govern té caràcter positiu i suposa l’aprovació 
tàcita.”. 

Article 17. Modificació de l’article 108 
Es modifica l’apartat b) de l’article 108 de la 
LGOTU, que queda redactat com segueix: 

“Article 108 

Obligacions dels propietaris en un Pla parcial 
b) Efectuar la cessió gratuïta dels vials i dels terrenys 
destinats a infraestructures, equipaments i serveis 
col·lectius, segons les previsions d’aquesta Llei, dels 
quals el comú prendrà possessió efectiva una volta 
s’hagin executat degudament tots els treballs 
d’urbanització, en el qual el comú participa, 
únicament si és titular de terrenys patrimonials 
destinats a usos diferents dels mencionats en l’article 
33, en el percentatge que li correspongui.”. 

Article 18. Modificació de l’article 110 
Es modifica l’article 110 de la LGOTU, que queda 
redactat com segueix: 

“Article 110 

Obtenció de la garantia urbanística amb execució 
aplaçada 
Si els propietaris no tenen la intenció de portar a 
execució immediata, sigui en tot o en part, el Pla 
parcial, però sí que estan interessats en l’aprovació 
del projecte a l’efecte d’obtenir la garantia 
d’aprofitament urbanístic prevista als article 34 a 36, 
es poden estalviar la presentació dels documents 
mencionats als apartats 5 i 10 de l’article precedent. 
Els propietaris han de presentar aquests documents a 
l’aprovació comunal, sempre condicionats a 
eventuals revisions del Pla d’ordenació i urbanisme 
parroquial  d’acord amb l’establert a l’article 8 
d’aquesta Llei, quan decideixin l’execució efectiva 
del Pla.”. 

Article 19. Modificació de l’article 119 
S’afegeix un nou apartat a l’article 119 de la 
LGOTU, que queda redactat com segueix: 

“4. La reparcel·lació podrà ser simplement 
econòmica en els casos següents: 

a) A criteri del comú, en unitats d’actuació de sòl 
urbà consolidat de gestió directa. 

b) De comú acord entre el comú i els propietaris, en 
unitats d’actuació de sòl urbà no consolidat i 
urbanitzable situades en zones on es disposa de 
suficients terrenys demanials dels comuns i dels 
quarts.”. 

Disposició final 
Aquesta Llei de modificació de la Llei general 
d’ordenació del territori i urbanisme, de 29 de 
desembre del 2000, entrarà en vigor l’endemà de la 
seva publicació en el Butlletí Oficial del Principat 
d’Andorra. 
 

En els termes precedents es formula l’informe de la 
Comissió Legislativa de Política Territorial i 
Urbanisme que, d’acord amb l’article 100.1 del 
Reglament del Consell General, tramet al Sr. Síndic 
General, als efectes escaients. 

Carles Blasi Vidal  
Vicepresident de la Comissió Legislativa  
de Política Territorial i Urbanisme 

Eva García Pastor  
Presidenta de la Comissió Legislativa  
de Política Territorial i Urbanisme 
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A la M. I. Sindicatura 
El sotasignat, Carles Blasi Vidal, conseller general 
del Grup Parlamentari Socialdemòcrata, d’acord amb 
el que disposa l’article 100 del Reglament del 
Consell General, mitjançant aquest escrit presento 
les reserves d’esmena i formulo els vots particulars 
següents a la “Proposició de llei de modificació de la 
Llei general d’ordenació del territori i urbanisme, de 
29 de desembre del 2000”, publicada al Butlletí del 
Consell General núm. 36/2005 de data 30 de 
novembre del 2005. 

Vot particular 1 
Vot particular, demanant que es retorni al text 
original de la Proposició de llei, a l’esmena 4 de 
l’informe del ponent (esmena 2 del Grup 
Parlamentari Liberal), que proposa modificar l’article 
1, referent a l’article 15, Iniciativa de l’activitat 
urbanística, de la Llei general d’ordenació del 
territori i urbanisme, de 29 de desembre del 2000 (en 
endavant LGOTU). 

Vot particular 2 
Vot particular, demanant que es retorni al text 
original de la Proposició de llei, a l’esmena 10 de 
l’informe del ponent (esmena 7 del Grup 
Parlamentari CDA+SXXI), que proposa la supressió 
de l’article 6, referent a l’article 30, Règim del sòl 
urbanitzable, de la LGOTU. 

Reserva d’esmena 1 
Reserva de l’esmena 16 de l’informe del ponent 
(esmena 1 del Grup Parlamentari Socialdemòcrata), 
que proposa la modificació de l’apartat 1 de l’article 
9 (article 10 de l’informe de la Comissió), referent a 
l’article 38, Sòl no urbanitzable, de la LGOTU, amb 
el següent redactat: 

“1. Constitueixen sòl no urbanitzable, i així han de 
ser qualificats pels plans d'ordenació i urbanisme 
parroquials, tots els terrenys situats en zones 
afectades de forma significativa per riscos naturals.”. 

Reserva d’esmena 2 
Reserva de l’esmena 19 de l’informe del ponent 
(esmena 3 del Grup Parlamentari Socialdemòcrata), 
que proposa afegir un nou article, entre el 9 i el 10 
(article 11 de l’informe de la Comissió), que modifica 
la redacció de l’article 49, Zones exposades a riscos 
naturals, de la LGOTU, amb el següent redactat: 

“1. Són zones exposades a riscos naturals, de diversa 
magnitud o nivell, totes les qualificades així pels 
estudis geològics i geotècnics, d’inundabilitat i per la 
cartografia d’allaus, de despreniments i d’altres riscos 
naturals de què disposi el Govern. 

2. Els estudis de riscos naturals que estableixin una 
zonificació de la perillositat amb l’objectiu de regular 
la urbanització i l’edificabilitat, són redactats i 
aprovats pel Govern, després d’un tràmit 
d’informació pública de trenta dies. 

3. El Govern podrà modificar els límits de les zones 
de risc, després d’un tràmit d’informació pública de 
trenta dies, quan estigui suficientment justificat amb 
estudis a escala més detallada de la zona o amb 
l’aportació de noves dades en permetin un 
coneixement millor. 

4. Es consideren, a efectes del que estableix l’aparat 
1 de l’article 38, zones afectades de forma 
significativa per riscos naturals, i així estaran 
catalogades en les corresponents cartografies 
aprovades pel Govern:  

a) Els terrenys afectats per riscos d’allaus, 
delimitats i establerts com a tals, ja sigui per 
enquesta oral, per fotointerpretació o per 
reconeixement sobre el terreny.  

b) Els terrenys catalogats en la zonificació de riscos 
geològics i geotècnics amb un nivell de perillositat 
alta i els catalogats amb un nivell de perillositat 
mitjana si no es poden evitar, estabilitzar o 
neutralitzar els riscos mitjançant obres o 
actuacions, degudament justificades, i quan 
aquestes obres comportin un impacte visual o 
mediambiental desproporcionat i irreversible.  

c) Els terrenys situats en zones inundables quan, 
tot i que estudis de detall justifiquin les mesures de 
protecció suficients per garantir-ne l’edificabilitat, 
aquestes actuacions comportin un agreujament de 
les condicions d’escolament aigües avall o aigües 
amunt.”. 

Vot particular 3 
Vot particular, demanant que es retorni al text 
original de la Proposició de llei, a l’esmena 24 de 
l’informe del ponent (esmena 9 del Grup 
Parlamentari Liberal), que proposa la supressió de 
l’article 11, referent a l’article 71, Contingut general 
dels plans d’ordenació i urbanisme parroquial, de la 
LGOTU. 

Vot particular 4 
Vot particular, demanant que es retorni al text 
original de la Proposició de llei, a l’esmena 33 de 
l’informe del ponent (esmena 18 del Grup 
Parlamentari CDA+SXXI), que proposa la supressió 
de l’article 17, referent a l’article 112, Requisits per 
l’aprovació, de la LGOTU. 
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Vot particular 5 
Vot particular, demanant que es retorni al text 
original de la Proposició de llei, a l’esmena 39 de 
l’informe del ponent (esmena 14 del Grup 
Parlamentari Liberal), que proposa la supressió de 
l’article 19, referent a la Disposició transitòria 
primera de la LGOTU. 

Casa de la Vall, a 13 de juny de 2006 

Carles Blasi Vidal 

4- IMPULS I CONTROL DE 
L’ACCIÓ POLÍTICA DEL GOVERN 

4.4.1 Preguntes 

Edicte 

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 13 de juny 
del 2006, ha examinat la pregunta amb resposta oral 
del Govern presentada pel M. I. Sr. Esteve López 
Montanya, conseller general del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, per escrit de data 13 de juny del 
2006, relativa al destí que es pensa donar a les 
cendres i escòries que produirà el nou forn 
incinerador, i d’acord amb els articles 18 i 129 del 
Reglament del Consell General ha acordat admetre-
la a tràmit i ordenar la seva publicació, (Reg. Núm. 
0694). 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret 
Subsíndica General 

A la Sindicatura 
El sotasignat, conseller general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, d’acord amb el que 
disposa el capítol quart del títol IV del Reglament 
del Consell General, formulo la següent pregunta, 
perquè sigui resposta pel Govern, de forma oral, 
davant el Ple del Consell General. 

Pregunta que es formula al Govern relativa al destí 
que es pensa donar a les cendres i escòries que 
produirà en nou forn incinerador  

Antecedents: 

El mes de desembre de 2005, el Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata va formular una pregunta a Govern 
en relació a com pensava gestionar les escòries i 
cendres que generarà el nou forn incinerador. En 
aquell moment el senyor ministre no va respondre a 

la pregunta adduint que el Govern estudiaria la 
problemàtica durant el primer trimestre de l’any 
2006 i que, un cop estudiat el tema, quan prengués 
una decisió, informaria oportunament. 

Va passar el primer trimestre de l’any sense que el 
Govern considerés oportú informar i el passat mes de 
maig tant el Grup Parlamentari Socialdemòcrata 
com el Grup Parlamentari Liberal -en aquest cas per 
via d’urgència-, vam tenir ocasió de tornar a 
formular preguntes al Govern sobre la mateixa 
qüestió. No vam tenir sort tampoc en aquella ocasió 
i el senyor ministre, a més de recomanar que no ens 
preocupéssim, va manifestar que el Govern havia 
d’acabar d’estudiar el tema i que encara no s’havia 
pogut prendre cap decisió, però que, tanmateix, creia 
que es podrien exportar les cendres i escòries i que 
no caldria fer cap abocador de cendres i escòries al 
Principat, sense poder o voler explicar en què es 
basava el seu convenciment. El senyor ministre en 
aquesta ocasió també va manifestar que quan el 
Govern hagués pres una decisió, ho comunicaria. 

Tenint en compte que van passant els dies, que 
l’inici del període de proves del nou forn incinerador 
és imminent, que podem llegir en els mitjans de 
comunicació declaracions d’un alt responsable del 
Ministeri de Medi Ambient espanyol poc 
encoratjadors pel que fa referència a la possibilitat 
d’exportar les cendres i que el Govern no comunica 
res, malgrat les recomanacions del senyor ministre 
cada dia estem més i més preocupats per saber quin 
serà el destí final d’uns productes tòxics i perillosos 
com són les cendres i escòries resultants de la 
incineració de residus. 

Ateses les consideracions exposades, i amb 
l’esperança que aquest cop el Govern podrà donar 
una explicació satisfactòria, torno a preguntar: 

Ja ha acabat el Govern d’estudiar el tema? Ja ha pres 
alguna decisió? Què ha decidit el Govern en relació 
a les cendres i escòries que produirà el nou forn 
incinerador, de manera que es garanteixi una gestió 
segura per a la salut de les persones i per a la 
protecció del medi ambient? 

Casa de la Vall, 13 de juny de 2006 

Esteve López Montanya 

Conseller General del  
Grup Parlamentari Socialdemòcrata 

Edicte 

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 13 de juny 
del 2006, ha examinat la pregunta amb resposta oral 
del Govern presentada pel M. I. Sr. Carles Blasi 
Vidal, conseller general del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, per escrit de data 13 de juny del 
2006, relativa al conveni signat amb l’AGIA per a la 
gestió de la Borsa d’habitatge, i d’acord amb els 
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articles 18 i 129 del Reglament del Consell General 
ha acordat admetre-la a tràmit i ordenar la seva 
publicació, (Reg. Núm. 0695). 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret 
Subsíndica General 

A la Sindicatura 
El sotasignat, conseller general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, d’acord amb el que 
disposa el capítol quart del títol IV del Reglament 
del Consell General, passo a formular la següent 
pregunta perquè sigui resposta pel Govern, de forma 
oral, davant el Ple del Consell General. 

Pregunta que es formula al Govern en relació al 
conveni signat amb l’AGIA per a la gestió de la 
Borsa d’habitatge 

El passat dia 19 de maig la ministra d’Habitatge, 
Joventut, Ensenyament Superior i Recerca va 
comparèixer davant la Comissió Legislativa de 
Política Territorial i Urbanisme per informar de la 
posada en funcionament de la Borsa d’habitatge. 

En aquell acte la Sra. ministra ens va entregar als 
membres de la Comissió un document intitulat 
“Conveni relatiu a la borsa d’habitatge que han de 
signar el Ministeri d’Habitatge, Joventut, 
Ensenyament Superior i Recerca i el Col·legi 
Professional d’Agents i Gestors Immobiliaris del 
Principat d’Andorra”, i que segons va declarar la 
ministra havia estat signat aquell mateix matí. 

En aquest document hi figura que el ministeri posarà 
a disposició de l’AGIA els habitatges que els seus 
propietaris hagin cedit per formar part de la Borsa 
d’habitatge. 

Atès que aquest extrem es contradiu amb els articles 
3.5 i 13 del Reglament de creació i funcionament de 
la Borsa d’Habitatge d’Andorra i amb les 
manifestacions realitzades per la ministra en la 
mencionada compareixença, en el sentit que els 
propietaris que ho desitgin podran gestionar-se el seu 
habitatge, 

es pregunta: 

Com explica el Govern aquesta contradicció? 

En els termes precedents queda formulada la 
pregunta al Govern que haurà de ser resposta de 
forma oral davant el Ple del Consell General. 

Casa de la Vall, 13 de juny de 2006 

Carles Blasi Vidal 

Edicte 

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 13 de juny 
del 2006, ha examinat la pregunta amb resposta oral 
del Govern presentada pel M. I. Sr. Ricard de Haro 
Jiménez, conseller general del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, per escrit de data 13 de juny del 
2006, relativa als criteris i/o paràmetres utilitzats per 
a l’elaboració de la Guia gastronòmica d’Andorra, i 
d’acord amb els articles 18 i 129 del Reglament del 
Consell General ha acordat admetre-la a tràmit i 
ordenar la seva publicació, (Reg. Núm. 0696). 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret 
Subsíndica General 

A la Sindicatura 
El sotasignat, conseller general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, d’acord amb el que 
disposa el capítol quart del títol IV del Reglament 
del Consell General, formulo la següent pregunta, 
perquè sigui resposta pel Govern, de forma oral, 
davant el Ple del Consell General. 

Pregunta que es formula al Govern relativa als 
criteris i/o paràmetres utilitzats per a l’elaboració de 
la Guia gastronòmica d’Andorra  

Havent passat ja unes setmanes de la publicació de 
la Guia gastronòmica d’Andorra, i després d’escoltar 
a diferents persones del món de l’hoteleria i 
restauració, manifestant-nos els seus dubtes i neguits 
sobre la mateixa guia. 

Ateses les consideracions exposades, es pregunta: 
Quins criteris i/o paràmetres ha utilitzat el Govern 
per a la selecció dels integrants de la Guia 
gastronòmica d’Andorra? 

Casa de la Vall, 13 de juny de 2006 

Ricard de Haro Jiménez 

Consell General del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata 

Edicte 

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 13 de juny 
del 2006, ha examinat la pregunta amb resposta oral 
del Govern presentada pel M. I. Sr. Francesc 
Rodríguez Rossa, conseller general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit de data 13 
de juny del 2006, relativa a la concessió 
d’autoritzacions de residència passiva, i d’acord amb 
els articles 18 i 129 del Reglament del Consell 
General ha acordat admetre-la a tràmit i ordenar la 
seva publicació, (Reg. Núm. 0697). 
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Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret 
Subsíndica General 

A la Sindicatura 
El sotasignat, conseller general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, d’acord amb el que 
disposa el capítol quart del títol IV del Reglament 
del Consell General, formulo la següent pregunta, 
perquè sigui resposta pel Govern, de forma oral, 
davant el Ple del Consell General. 

Pregunta que es formula al Govern relativa a la 
concessió d’autoritzacions de residència passiva 

En el moment d’entrar a analitzar el text del Projecte 
de llei qualificada de residències passives, ara a 
tràmit parlamentari, vam constatar la necessitat de 
disposar de diferents dades relatives a l’aplicació de 
la llei vigent al respecte. Després de fer-ne la 
sol·licitud, aquestes ens han estat trameses, aquest 
cop de forma diligent, pel Govern. 

Tanmateix, en rebre la informació hem constatat 
que des del 31 de maig del 1998, data límit del 
període establert en la Llei qualificada de quota 
d’immigració per al període comprès entre l’1 de juny 
de 1997 i el 31 de maig de 1998, del 30 de juliol del 
1997, s’havien concedit noves autoritzacions de 
residència passiva. 

Vist que posteriorment a l’aprovació d’aquesta 
darrera Llei el Consell General no ha votat cap nova 
quota per a residents passius i que tampoc ens consta 
que, en el marc de la Llei qualificada d’immigració 
del 14 de maig del 2002, el Govern hagi aprovat 
noves quotes per a residents passius, es pregunta al 
Govern: 

En base a quines disposicions normatives ha 
concedit el Govern les autoritzacions de residència 
passiva des del juny del 1998 fins avui? 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Francesc Rodríguez Rossa 

Conseller General del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata 

Edicte 

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 13 de juny 
del 2006, ha examinat la pregunta amb resposta oral 
del Govern presentada pel M. I. Sra. Mariona 
González Reolit, consellera general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit de data 13 
de juny del 2006, relativa a la conciliació de la vida 
laboral i familiar, i d’acord amb els articles 18 i 129 

del Reglament del Consell General ha acordat 
admetre-la a tràmit i ordenar la seva publicació, 
(Reg. Núm. 0698). 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret 
Subsíndica General 

A la Sindicatura 
La sotasignada, consellera general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, d’acord amb el que 
disposa el capítol quart del títol IV del Reglament 
del Consell General, formulo la següent pregunta, 
perquè sigui resposta pel Govern, de forma oral, 
davant el Ple del Consell General. 

Pregunta que es formula al Govern relativa a la 
conciliació de la vida laboral i familiar. 

La política familiar s’entén com un conjunt de 
programes i mesures públiques d’intervenció, sota la 
previsió, el control i la responsabilitat de 
l’Administració, destinades a facilitar a les persones 
amb responsabilitats familiars els recursos adequats 
perquè puguin desenvolupar en les millors 
condicions possibles les tasques i les activitats que 
se’n deriven, especialment les relacionades amb els 
fills menors i/o altres familiars dependents i sense 
que això comporti cap o les mínimes penalitzacions 
econòmiques, socials i professionals. 

Entre altres, formen part d’aquesta política familiar 
les polítiques de la infància, de conciliació entre la 
vida familiar i laboral, les polítiques per a les famílies 
amb ingressos baixos i les polítiques per a la igualtat 
entre els homes i les dones. 

La política familiar s’ha de computar més com una 
inversió que com una despesa. En aquest sentit, és 
barata perquè és preventiva: genera benestar i 
qualitat de vida entre el gruix de la població 
(especialment entre les dones) i impedeix que es 
manifestin problemàtiques associades amb la 
precarietat i els desarrelaments familiars, com el 
fracàs escolar, les drogaaddiccions, la delinqüència 
juvenil, l’exclusió social... 

A Andorra la necessitat imperiosa de dissenyar i 
portar a la pràctica polítiques de conciliació de la 
vida laboral i familiar ve donada per l’altíssima 
incorporació de la dona al mercat laboral, la 
inestabilitat conjugal i les parelles joves sense família 
extensa a la vora. Això es tradueix en un fort 
descens de la taxa de natalitat i en un correlatiu 
envelliment de la població. 
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El Grup Parlamentari Socialdemòcrata està 
convençut que assegurar una bona conciliació de la 
vida laboral i familiar a Andorra hauria de ser una 
prioritat en la política familiar. La importància de les 
polítiques públiques en aquest àmbit es fonamental, 
ja que una actuació ferma i decidida de 
l’Administració per implantar mesures reals i 
efectives, o per contra, l’absència o simples 
simulacres de les mateixes, tenen uns efectes o uns 
altres sobre la família i, per tant, sobre la nostra 
societat i el nostre futur. 

Si no es vol fer política familiar es poden fer 
exhortacions morals, fer estudis sense actuacions 
immediates, pagar alguna publicació que justifiqui 
compareixences als mitjans de comunicació i també 
limitar-se a editar un manual de bones pràctiques per 
a empresaris, tot dient que les mesures per 
aconseguir la conciliació de la vida laboral i familiar 
depenen íntegrament de la negociació interna entre 
els empresaris i els treballadors. I afegir per acabar-
ho d’adobar, que l’Administració no és ningú per dir 
a les empreses què han de fer.     

Ateses les consideracions exposades, es pregunta: 

Quins son els motius pels quals, el Govern, a banda 
d’editar un manual de bones pràctiques per a 
empresaris, considera que l’Administració no ha 
d’intervenir en la conciliació de la vida laboral i 
familiar?   

Casa de la Vall, 13 de juny de 2006 

Mariona González Reolit 

Consellera General del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata  

4.4.2 Respostes escrites 

Edicte 

La subsíndica general, d'acord amb les previsions de 
l’article 90 del Reglament del Consell General, 

Disposa 

Publicar la resposta del Govern a la pregunta 
formulada pel M. I. Sr. Esteve López Montanya, 
conseller general del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, relativa a les despeses 
protocol·làries i de representació del Ministeri de 
Salut i Benestar durant l’any 2005, publicada en el 
Butlletí del Consell General núm. 16/2006, de data 8 
de maig. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 12 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret  
Subsíndica General 

 

Despeses autoritzades pel Govern anterior 

         

DONA:         

Destí Acte/esdeveniment Participants Cost 
Nova York 49a. Sessió del 

Comitè sobre 
l'Estatut de la dona 

Ministra, secretària 
d'Estat de Família, cap 
d'àrea d'Atenció Social 
Especialitzada, 1 
representant de l'ADA 
i un altre de l'ADMA 

7.892,53 €

Nova York CEDAW Cap d'àrea d'Atenció 
Social Especialitzada i 
assessora jurídica  

2.588,36 €

  
Total 10.480,89 €

    

GENT GRAN:    

Destí Acte/esdeveniment Participants Cost 
Madrid Signatura conveni 

IMSERSO 
Ministra i secretària 
d'Estat de Benestar 

2.051,55 €

  Total 2.051,55 €

    

INFÀNCIA:    

Destí Acte/esdeveniment Participants Cost 
Bilbao Reunions amb la 

Diputació Foral de 
Biscaia àmbit 
acolliment familiar 

Secretària d'Estat de 
Família i 2 tècnics de 
l'àrea d'Atenció Social 
Especialitzada 

1.086,90 €

Barcelona Visita a un centre 
d'acollida d'infants 

Secretària d'Estat de 
Família i 2 tècnics de 
l'àrea d'Atenció Social 
Especialitzada 

440,00 €

Alemanya Reunió adopcions Secretària d'Estat de 
Família i 1 tècnic de 
l'àrea d'Atenció Social 
Especialitzada 

399,84 €

  Total 1.926,74 €

   

BENESTAR SOCIAL:    

Destí Acte/esdeveniment Participants Cost 
Nova York Cimera 

desenvolupament 
social 

Secretària d'Estat de 
Benestar 

2.654,02 €

Andorra Inauguració Centre 
d'Atenció Primària 
d'Andorra  

  451,75 €

  Total 3.105,77 €

    

SALUT:    

Destí Acte/esdeveniment Participants Cost 
Hèlsinki Conferència OMS - 

àmbit salut mental 
Ministra i 1 tècnic de 
Salut Mental  

1.205,52 €

Ginebra Reunió OMS, 
Assemblea Mundial 

Cap d'àrea de 
Vigilància 
Epidemiològica 

1.136,32 €

Jamaica Assemblea 
ONUSIDA 

Cap d'àrea de 
Vigilància 
Epidemiològica 

826,12 €

Nova York Assemblea 
ONUSIDA 

Cap d'àrea de 
Vigilància 
Epidemiològica 

788,47 €

Madrid Jornades seguretat 
pacient 

Secretària d'Estat de 
Salut i cap d'àrea de 
Farmàcia 

391,50 €

  Total 4.347,93 €
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SERVEIS GENERALS:    

Contingut despesa Gestor Cost 
Reunions, àpats i altres 
(ministra/secretàries 
d'estat) 

Ministra i secretàries d'estat amb la 
participació de col·laboradors 
externs, personal Ministeri i/o 
personal d'altres departaments o 
ministeris 

3.915,67 €

Despeses targeta crèdit Ministra  6.926,26 €

Despeses targeta crèdit Secretària d'Estat de Salut 419,26 €

Despeses targeta crèdit Secretària d'Estat de Benestar 852,39 €

Despeses targeta crèdit Secretària d'Estat de Família 2.780,23 €

Adquisició mòbil  Ministra 270,00 €

Cancel·lació viatges Secretària d'Estat de Família 1.273,95 €

  Total 16.437,76 €

    

Global     38.350,64 €

 
 
 

Despeses autoritzades pel Govern actual 

    

SALUT:    

Destí Acte/esdeveniment Participants Cost 
Bucarest/Gra
-nada/Lleó 

55a. Sessió del Comitè 
Regional de l’OMS         
7a. Conferència 
iberoamericana de 
ministres de Salut 

Ministra i directora 
de Salut 

7.657,27 €

  Total 7.657,27 €

    

DONA:    

Destí Acte/esdeveniment Participants Cost 
Estrasburg Consell d'Europa Directora de 

Benestar Social i 
Família i cap d'àrea 
d'Atenció Social 
Especialitzada 

1.937,98 €

  Total 1.937,98 €

   

BENESTAR SOCIAL:    

Destí Acte/esdeveniment Participants Cost 
Estrasburg Consell d'Europa Directora de 

Benestar Social i 
Família i cap d'àrea 
d'Atenció Social 
Especialitzada 

2.134,81 €

  Total 2.134,81 €

    

INFÀNCIA:    

Destí Acte/esdeveniment Participants Cost 
L’Haia Adopcions Directora de 

Benestar Social i 
Família i 1 tècnic de 
l'àrea d'Atenció 
Social Especialitzada 

3.652,97 €

  Total 3.652,97 €

    

SERVEIS GENERALS:    

Contingut despesa Gestor Cost 
Reunions, àpats i altres 
(ministra/directores) 

Ministra i directores amb la 
participació de col·laboradors 
externs, personal Ministeri i/o 
personal d'altres departaments o 
ministeris 

1.217,40 €

Despeses targeta crèdit Ministra  1.902,96 €

  Total 3.120,36 €

   

Global     18.503,39 €

 

Molts dels projectes que duu a terme el Ministeri de 
Salut, Benestar Social i Família tant en l’àmbit 
sanitari com social requereixen un coneixement 
ampli de les situacions que s’esdevenen a escala 
internacional, i també el suport i la col·laboració 
d’organismes internacionals. Per aquest motiu, cal 
participar activament en molts actes, simposis, 
conferències i reunions tècniques. 

Les reunions i les assemblees que realitza 
l’Organització Mundial de la Salut i les sessions del 
Consell d’Europa estan programades i previstes al 
pressupost amb una dotació de 12.020 € per a 
l’exercici de l’any 2005. 

La 49a. Sessió del Comitè sobre l’Estatut de la dona 
incideix en l’exercici pressupostari de l’any 2005, 
generant un increment important en la despesa 
protocol·lària, així com altres esdeveniments de vital 
interès per al nostre ministeri que tenen lloc 
puntualment, i conseqüentment no es poden 
preveure a l’avança. 

Atès que, per les raons esmentades, en els últims 
exercicis pressupostaris les despeses protocol·làries 
dels departaments de Salut, Benestar Social i Família 
han augmentat considerablement, el Ministeri ha 
dotat aquest subconcepte amb 50.000 €, per a 
l’exercici de l’any 2006.  

Andorra la Vella, 7 de juny del 2006 

Carme Pallarès Papaseit  
Directora de Salut 

4.8 Propostes d’acord, propostes de 
resolució i mocions 

Edicte 

La subsíndica general, d'acord amb les previsions de 
l'article 138 del Reglament del Consell General,  

Disposa 

Publicar l’esmena presentada per la M. I. Sra. 
Conxita Marsol Riart, presidenta del Grup 
Parlamentari Liberal, a la Proposta d’Acord 
encomanant al Govern que iniciï els tràmits 
necessaris perquè durant el període de sessions que 
s’ha iniciat l’1 de març de 2006, l’Estat andorrà figuri 
d’entre els estats membres del Consell d’Europa que 
han ratificat la Convenció penal sobre la corrupció 
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del Consell d’Europa, publicada per edicte de data 
16 de maig del 2006. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret  
Subsíndica General 

A la M. I. Sindicatura 
Conxita Marsol Riart, presidenta del Grup 
Parlamentari Liberal, actuant en nom i representació 
d’aquest i d’acord amb el que disposa l’article 138 del 
Reglament del Consell General, formulo, dins del 
termini previst per l’Edicte de data 16 de maig de 
2006, la següent esmena a la Proposta d’Acord 
encomanant al Govern que iniciï els tràmits 
necessaris perquè durant el període de sessions que 
s’ha iniciat l’1 de març de 2006, l’Estat andorrà figuri 
d’entre els estats membres del Consell d’Europa que 
han ratificat la Convenció penal sobre la corrupció 
del Consell d’Europa. 

Esmena única de modificació 
En la part dispositiva de la Proposta d’acord, on diu 
encomanant al Govern que iniciï els tràmits 
necessaris perquè durant el període de sessions que 
s’ha iniciat el dia 1 de març de 2006, l’Estat andorrà 
figuri d’entre els estats membres del Consell 
d’Europa que han ratificat la Convenció penal sobre 
la corrupció del Consell d’Europa. 

Es substitueix per: 

Encomanant al Govern que iniciï els tràmits 
necessaris perquè l’Estat andorrà figuri, tan aviat 
com sigui possible, entre els estats membres del 
Consell d’Europa que han ratificat la Convenció 
penal sobre la corrupció del Consell d’Europa. 

En aquests termes queda redactada l’esmena a la 
Proposta d’acord que formulo perquè sigui admesa a 
tràmit per la Sindicatura als efectes pertinents. 

Casa de la Vall, 7 de juny del 2006 

Conxita Marsol Riart  
Presidenta del Grup Parlamentari Liberal 

Edicte 

La Sindicatura, en la seva reunió del dia 13 de juny 
del 2006, ha examinat la Proposta d’acord instant el 
Govern a què prengui les mesures oportunes per tal 
de posar fi a la política de discriminació per condició 
personal implícita en la prohibició de donar sang a 
qualsevol persona homosexual de sexe masculí, que 
li ha tramès el M. I. Sr. Jaume Bartumeu Cassany, 

president del Grup Parlamentari Socialdemòcrata i, 
exercint les competències que li atribueix el 
Reglament del Consell General en els articles que es 
citaran, ha acordat: 

1. D’acord amb l’article 18.1.d), admetre a tràmit 
aquest escrit, sota la qualificació de Proposta d’acord 
i procedir a la seva tramitació com a tal. 

2. D’acord amb l’article 138, ordenar la seva 
publicació i obrir un període de quinze dies per a la 
presentació d’esmenes. Aquest termini finalitza el dia 
4 de setembre del 2006, a les 17.30h. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret  
Subsíndica General 

Proposta d’acord 

“Vista la Constitució del Principat d’Andorra,  

Vista la Declaració Universal dels Drets Humans, 
proclamada per l’Assemblea General de les Nacions 
Unides, el 10 de desembre de 1948, 

Vista la Convenció per a la salvaguarda dels drets 
humans i de les llibertats fonamentals feta a Roma el 
4 de novembre de 1950 i ratificada pel Principat 
d’Andorra el 22 de gener de 1996, 

Vista la Directiva 2002/98/CE del Parlament 
Europeu i del Consell de 27 de gener de 2003 que 
estableix normes de qualitat i de seguretat per a la 
col·lecta el control, la transformació, la conservació i 
la distribució de sang humana i dels seus 
components, 

Vista la Directiva 2004/33/CE de la Comissió de 22 
de març de 2004 per la que s’aplica la Directiva 
2002/98/CE del Parlament Europeu i del Consell de 
27 de gener de 2003, 

Vist que la col·lecta de sang al Principat d’Andorra 
és un servei que corre a càrrec de l’Etablissement 
Français du Sang (EFS) Pyrenneés- Mediterranée, en 
el marc dels convenis establerts a l’efecte entre el 
Centre Regional de Transfusion Sanguine 
d’Hematologie, d’Immunologie et de Génétique 
Humaine de Toulouse i el Centre Hospitalari 
Andorrà i el Servei Andorrà d’Atenció Sanitària, 

Vist que els protocols d’aquesta institució 
estableixen, complint una disposició legal de l’Estat 
Francés, la no acceptació com a donant -entre altres- 
del col·lectiu homosexual masculí, 

Vist que les exclusions establertes per la Directiva 
2004/33/CE (Annex III, Criteris d’admissibilitat per 
als donants de sang total o de components sanguinis, 
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on es detallen els criteris a què es refereix l’article 4, 
Admissibilitat dels donants) es limiten, pel que fa al 
tema que ens afecta, a “les persones el 
comportament sexual de les quals les exposa al risc 
de contraure malalties infeccioses greus 
transmissibles per la sang” -en traducció literal de 
l’original francès- i això dins l’apartat que s’intitula 
“Comportament sexual”, 
Atès que “comportament sexual” no és sinònim de 
“condició o orientació sexual” -diferència 
perfectament palesada a la mateixa directiva en 
l’apartat de “Criteris d’exclusió temporal”- i que la 
condició d’homosexual o d’heterosexual no prefigura 
necessàriament cap tipus de comportament, 

Atès que l’exclusió per la condició simple de 
declarar-se homosexual i de sexe masculí és una 
exclusió discriminatòria basada en una condició 
personal  (l’orientació sexual) i, com a tal, contrària 
al que estableix el Capítol primer del Títol II de la 
Constitució, especialment del que disposa l’article 6, 

Atès, per altra banda, que la donació de sang està 
subjecta a riscos objectius, 

Atès que la Constitució reconeix el dret a la vida 
(article 8) i el dret a la protecció de la salut (article 
30), 

Atès que els béns constitucionalment protegits a què 
ens referim -el dret a no ser discriminat i el dret a la 
vida i a la salut- no són, en aquest cas, contradictoris 
i es poden garantir perfectament en el marc del que 
disposen les Directives 2002/98/CE i 2004/33/CE 

El Consell General, en la Sessió Ordinària del dia 
................... 

Acorda: 
Instar el Govern a què, en compliment dels principis 
i disposicions constitucionals, 

a) prengui les mesures oportunes per tal de posar fi a 
la política de discriminació per condició personal 
implícita en la prohibició de donar sang a qualsevol 
persona homosexual de sexe masculí 

b) vetlli per a que els protocols que regeixen la 
col·lecta de sang al Principat d’Andorra s’adeqüin 
rigorosament al que es disposa en les directives 
europees vigents 

5- ALTRA INFORMACIÓ 

5.2 Convocatòries 

Avís 

El proper dia 21 de juny del 2006, dimecres, a les 
16.00h, se celebrarà a la Casa de la Vall, una sessió 
ordinària del Consell General, amb l'ordre del dia 
següent: 

1. Examen i aprovació, si escau, del Projecte de llei 
de crèdit extraordinari per finançar els treballs de 
peritació, d'auditoria i adequació legal dels fluxos de 
la informació en el tractament de les dades personals 
en tots els serveis oferts per l'operadora STA al 
contingut de la Llei 15/2003, del 18 de desembre, 
qualificada de protecció de dades personals. 

2. Examen i aprovació, si escau, de l’esmena a la 
totalitat presentada pels M. I. Srs. Vicenç Alay 
Ferrer, Jordi Font Mariné i Esteve López Montanya, 
consellers generals del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, al Projecte de llei de modificació 
de la Llei 17/2004, del 3 de novembre, de l’impost 
indirecte sobre la prestació de serveis empresarials i 
professionals. 

3. Examen i aprovació, si escau, de l’esmena a la 
totalitat presentada pels M. I. Srs. Vicenç Alay 
Ferrer, Jordi Font Mariné i Esteve López Montanya, 
consellers generals del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, al Projecte de llei de modificació 
de la Llei 18/2004, del 3 de novembre, de l’impost 
indirecte sobre la producció interna. 

4. Examen i aprovació, si escau, de l’esmena a la 
totalitat presentada pels M. I. Srs. Vicenç Alay 
Ferrer, Jordi Font Mariné i Esteve López Montanya, 
consellers generals del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, al Projecte de llei de modificació 
de la Llei 19/2004, del 3 de novembre, de l’impost 
indirecte sobre les activitats comercials. 

5. Examen i aprovació, si escau, del Projecte de llei 
de modificació de la Llei de l’impost sobre 
transmissions patrimonials immobiliàries. 

6. Examen i aprovació, si escau, de la Proposta 
d’aprovació de la ratificació del Pacte internacional 
relatiu als drets civils i polítics, i del Protocol 
opcional del Pacte internacional relatiu als drets 
civils i polítics, fets a Nova York el 16 de desembre 
de 1966 i del Segon Protocol opcional del Pacte 
internacional relatiu als drets civils i polítics destinat 
a abolir la pena de mort, fet a Nova York el 15 de 
desembre de 1989. 

7. Presa en consideració, si escau, de la Proposició de 
llei presentada pel M. I. Sr. Jaume Bartumeu 
Cassany, president del Grup Parlamentari 
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Socialdemòcrata, per escrit de data 4 de maig del 
2006, per la qual s’estableix el dret a rebre una 
indemnització, per part de les persones que hagin 
desenvolupat l’hepatitis C, abans de l’any 1991, com 
a conseqüència d’haver rebut una transfusió 
sanguínia o bé per contagi en la seva activitat laboral 
a l’Hospital Nostra Senyora de Meritxell. 

8. Examen i aprovació, si escau, de la Proposta 
d'acord encomanant al Govern que iniciï els tràmits 
necessaris perquè durant el període de sessions que 
s'ha iniciat l'1 de març de 2006, l'Estat Andorrà figuri 
d'entre els estats membres del Consell d'Europa que 
han ratificat la Convenció penal sobre la corrupció 
del Consell d'Europa, presentada pel M. I. Sr. Jaume 
Bartumeu Cassany, president del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata. 

9. Examen i aprovació, si escau, de la Proposició de 
llei de modificació de la Llei general d’ordenació del 
territori i urbanisme, de 29 de desembre del 2000.  

10. Presa en consideració, si escau, de la Proposició 
de llei de modificació de la Llei 4/2006, del 7 d'abril, 
de mesures urgents i puntuals de reforma del sistema 
de seguretat social. 

11. Examen i aprovació, si escau, de la Proposta 
d’acord relativa a què el Govern aprovi un nou text 
reglamentari que substitueixi l'actual Reglament 
regulador de revisions mèdiques de data 21 de gener 
de 1998, i doni les instruccions necessàries per a què 
mentre regeixi l'actual Reglament es deixin sense 
efecte aquelles disposicions que entren en conflicte 
amb l'establert a la Llei i a les disposicions citades en 
l’apartat anterior, presentada pel M. I. Sr. Jaume 
Bartumeu Cassany, president del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret  
Subsíndica General 

Avís 

El proper dia 22 de juny del 2006, dijous, a les 
16.00h, se celebrarà a la Casa de la Vall, una sessió 
ordinària del Consell General, amb l'ordre del dia 
següent: 

Punt Únic: Preguntes al Govern amb resposta oral. 
(segons llistat annex) 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 13 de juny del 2006 

Bernadeta Gaspà Bringueret  
Subsíndica General 

Llistat de preguntes al Govern amb resposta oral 
disponibles per a la sessió del dia 22 de juny del 2006 

1- Pregunta amb resposta oral del Govern presentada 
pel M. I. Sr. Esteve López Montanya, conseller 
general del Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per 
escrit de data 13 de juny del 2006, relativa al destí 
que es pensa donar a les cendres i escòries que 
produirà el nou forn incinerador, (Reg. 0694). 

2- Pregunta amb resposta oral del Govern presentada 
pel M. I. Sr. Carles Blasi Vidal, conseller general del 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit de 
data 13 de juny del 2006, relativa al conveni signat 
amb l’AGIA per a la gestió de la Borsa d’habitatge, 
(Reg. 0695). 

3- Pregunta amb resposta oral del Govern presentada 
pel M. I. Sr. Ricard de Haro Jiménez, conseller 
general del Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per 
escrit de data 13 de juny del 2006, relativa als criteris 
i/o paràmetres utilitzats per a l’elaboració de la Guia 
gastronòmica d’Andorra, (Reg. 0696). 

4- Pregunta amb resposta oral del Govern presentada 
pel M. I. Sr. Francesc Rodríguez Rossa, conseller 
general del Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per 
escrit de data 13 de juny del 2006, relativa a la 
concessió d’autoritzacions de residència passiva, 
(Reg. 0697). 

5- Pregunta amb resposta oral del Govern presentada 
pel M. I. Sra. Mariona González Reolit, consellera 
general del Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per 
escrit de data 13 de juny del 2006, relativa a la 
conciliació de la vida laboral i familiar, (Reg. 0698). 
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